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[Arbejdsministeren] 

adgangskrav er blevet rejst over for direkto- 
ratet og uddannelsesrådet. 

I tilslutning hertil fremgår det videre af 
direktoratets udtalelse, at muligheden for 
misbrug af den i forbindelse med kursusdel- 
tagelse erhvervede viden ikke kan afvises. 
Direktoratet er derfor indstillet på sammen 
med de andre i uddannelsen af vagtpersonale 
involverede parter -  og med henblik på fore- 
læggelse for uddannelsesrådet -  at overveje 
mulighederné for en supplering af adgangs- 
kravene, der i højere grad sikrer mod et 
eventuelt misbrug af uddannelsen. 

Jeg kan henholde mig til ovenstående op- 
lysninger. 

Spm. nr. S 1375 

Til ministeren for kulturelle anliggender (5/7 
83) af: 

Ingerlise Koefoed (SF): 
»Vil ministeren tage skridt til, at de over- 

sættere, der hidtil har modtaget oversætterle- 
gat, og som i 1983 har ventet meget længe på 
besked om, hvorvidt de også i 1983 tildeles 
oversætterlegat, samt om størrelsen af det 
beløb, der vil blive tildelt, snarest får besked 
om, hvorfor udbetalingen er forsinket, og 
hvornår et eventuelt legat vil kunne forven- 
tes?« 

Begrundelse 

Der henvises til ministerens svar af 28. 
juni 1983 på spørgsmål nr. S 1320. 

Besvarelse (8/7 83): 

Ministeren for kulturelle anliggender (Mimi 
Stilling Jakobsen): 

I mit svar af 28. juni 1983 på spørgsmål 
nr. S 1320 redegjorde jeg for baggrunden for, 
at det i henhold til § 4 i lov nr. 307 af 9. juni 
1982 om biblioteksafgift bevilgede beløb til 
oversættere ikke har kunnet udbetales endnu. 
Jeg anså det således for uforsvarligt at udste- 
de ny bekendtgørelse med de nærmere regler 
for tildeling af biblioteksafgift, herunder om 
nedsættelse af det udvalg, som ifølge loven 
skal fordele rådighedsbeløbet til oversættere, 
førend de implicerede ministerier og organi- 
sationer, som er blevet hørt over ministeriets 
udkast til bekendtgørelse, havde svaret. 

Der er imidlertid nu indkommet besvarel- 
ser fra de organisationer, der kan forventes 
at have interesse i spørgsmålet om fordeling 
af oversætterrådighedsbeløbet. Det fremgår 
af disse udtalelser, at organisationerne er eni- 
ge i den sammensætning af oversætterudval- 
get, som er foreslået i ministeriets bekendtgø- 

. relsesudkast. Det vil sige, at det kommende 
oversætterudvalg på 3 medlemmer vil blive 
beskikket af ministeren for kulturelle anlig- 
gender, for 2 medlemmers vedkommende 
efter udpegning af Dansk Forfatterforening, 
ganske som det er tilfældet med det siddende 
udvalg. 

Ministeriet har derfor ment det hensigts- 
mæssigt at lade det siddende udvalg, som er 
beskikket indtil udgangen af 1984, foretage 
den kommende fordeling af oversætterrådig- 
hedssummen og har derfor den 1. juli anmo- 
det bibliotekstilsynet om at træffe foranstalt- 
ning hertil. Et nyt udvalg vil herefter blive 
beskikket efter udsendelse af ministeriets ny 
bekendtgørelse. 

Fra bibliotekstilsynet har jeg fået oplys- 
ning om, at det nuværende oversætterudvalg 
holder møde den 12. juli 1983, således at der 
allerede i næste uge vil blive truffet beslut- 
ning om fordeling af oversætterrådighedsbe- 
løbet, hvorefter udbetaling vil kunne ske 
umiddelbart efter. 

Spm. nr. S 1376 

Til forsvarsministeren (5/7 83) af: 

Agnete Laustsen (KF): 
»Kan ministeren oplyse, om der er truffet 

aftale om eller på anden måde disponeret 
over arealet under ejendommen matr.nr. I aa 
Eksercerpladsen, som begrænses af Njalsga- 
de, Faste Batteri, jernbanens terræn og post- 
og telegrafvæsenets værksteds- og garagean- 
læg ved Amager Fælledvej, til brug for et 
islamisk kulturcenter?« 

Begrundelse 

Det 15.000 m2 store areal er et af Køben- 
havns mest centralt beliggende. Det er derfor 
af største betydning, at det primært udnyttes 
til gavn for Københavns befolkning og er- 
hvervsliv. 

Besvarelse (8/7 83): 


